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The Rashbam’s self-declared purpose of his 
commentary on the Torah is to interpret the Torah 
based on the “simple reading of the text ( פשוטו של
 With regards to Tzara’at, the Rashbam in  1”.(מקרא
his commentary makes an interesting disclaimer.  
“All the Parshiyot of Nigayim…we have no 
understanding and nothing to say with regards to the 
simple reading of the text ( מקרא  אין לנו אחר פשוטו של
 ,or through proficiency in the natural realm (כלום
rather the only explanation we have is the 
interpretations of the Chachamim, their statutes and 
that which they received from the earlier sages.”2  
The Ramban reflects a similar sentiment when he 
declares with regards to the Nigayim of clothing and 
houses, “this is not found in nature and does not 
exist in the natural world… (איננו בטבע כלל ולא הווה  זה
 Given this background, it is infinitely  3”.(בעולם...
more challenging to present anchored innovations or 
find nuggets of insights other than to comprehend 
and appreciate the Midrashei Chazal with regards to 
these Parshiyot.  On the other hand, it is possible 
that deciphering the context and pattern in which 
Tzara’at is presented might engender broader 
insight into the message and meaning of these 
cryptic Parshiyot. 
 
In the first half of Sefer Vayikra, the Parshiyot are 
presented in a parallel opposing fashion.  For 
instance in the beginning of Sefer Vayikra, the Torah 
first presents all the voluntary Korbanot ( עולות
חטאות ) and then all the obligatory sacrifices 4(ושלמים
 In other words, it first discusses someone  5.(ואשמות
who is trying to express or enhance their relationship 
with God and it then considers an individual who 
needs to repair their tainted or severed connection 
with God.  Parshat Tzav begins with detailing the 
proper processing of the Korbanot (...זאת תורת) by 
the Kohanim and who and what they are entitled to 
from each of the Korbanot.  It then transitions into 
improper thoughts when administering the Korbanot 
 and those who are precluded from partaking in (פגול)
the Korbanot (טמא).  The Torah then enumerates the 
items from the Korbanot that are impermissible to 
consume (טמא, חלב ודם) or need to be relinquished 
by the owner to the Kohanim (חזה ושוק).6 
 
The end of Parshat Tzav and the beginning of 
Parshat Shemini describe the proper way to 
consecrate the priests and the Mishkan and the 

                                                 
והראשונים מתוך חסידותם נתעסקו לנטות עיין רשב"ם בראשית א,א ושם לז,ב ...  1

  אחרי הדרשות שהן עיקר, ומתוך כך לא הורגלו בעומק פשוטו של מקרא...
אדם כי יהיה בעור בשרו: כל פרשיות נגעי אדם ונגעי בגדים ונגעי בתים ומראותיהן   2

אין לנו אחר פשוטו של מקרא  וחשבון הסגרם ושערות לבנות ושער שחור וצהוב
כלום ולא על בקיאות דרך ארץ של בני אדם אלא המדרש של חכמים וחוקותיהם 

  וקבלותיהם מפי החכמים הראשונים הוא העיקר: (רשב"ם ויקרא יג,ב)
וגם עיין  געי הבתים... (רמב"ן ויקרא יג,מזזה איננו בטבע כלל ולא הווה בעולם, וכן נ  3

 )סבבכוזרי מאמר ב אות 

resultant manifestation of the presence of God.  The 
death of Nadav and Avihu and the Parshiya 
proscribing Kohanim from becoming inebriated 
highlight the unsuitable way to deal with such events 
and the inappropriate approach to the holiness 
engendered by the presence of God. 
 
In Parshat Shemini, the Torah identifies those 
animals that are acceptable to be eaten, followed by 
those that are forbidden.  Similarly, it specifies which 
fish are permitted to be eaten and those which are 
unacceptable.  It then concludes with a list of birds 
that are proscribed from being consumed and which 
flying beings are sanctioned.  At the tail-end of 
Parshat Shemini and in Parsat Tazria-Metzora, the 
Torah identifies different causes for Tuma and how 
one purifies themselves from such defilement.  It 
begins with animal carcasses (נבלות) and creeping 
things (שרצים) and the implications of their impurity, 
followed by the means through which one can 
cleanse themselves from that impurity ( אך מעין ובור
 These are Tumot that can be removed  .(מקוה מים
without the need for a sacrifice.  Parshat Shemini 
concludes with a generic call to avoid defilement ( לא
 (והייתם קדושים) and to strive for sanctification (תטמאו
because God is holy (כי קדוש אני). 
 
It is followed in Parshat Tazria by the Tuma caused 
through childbirth (אשה כי תזריע) and the restrictions 
engendered (ואל המקדש לא תבא) and then presents 
the process that allows the woman to regain her 
purity (ובמלאת ימי טהרה).  The Torah then begins 
discussing Tzara’at.  First the Nigayim that affect the 
body of the person, then the Nigayim that infect 
clothing and then finally the Nigayim that are 
manifest in buildings.  Each of these is followed by 
the process through which one purifies the 
defilement caused by the Nigayim.  Parshat Metzora 
concludes with a list of bodily emissions that cause 
Tuma and the method for cleansing oneself from 
these impurities.  All of these share in common that 
they require a Korban to remove the defilement they 
cause. 
 
Parshat Acharei-Mot then begins with the Avoda of 
Yom HaKippurim which has two unique features that 
are only permitted once a year.  The ability of the 
Kohen Gadol to enter the Holy of Holies ( קדש
 (שעיר המשתלח) and the Sa’ir HaMishtaleach (הקדשים
which is the only “Korban” that provides expiation 
through being “sacrificed” outside the central place 
of worship.  Immediately afterwards, there follows a 
strong directive that no sacrifices may be offered 
outside the Mishkan or Mikdash, and that the only 

  עולת בהמה, עולת העוף, ברית מלח וקרבן שלמים   4
חטאת הכהן (פר כהן משיח), חטאת הצבור (פר העלם דבר של צבור), חטאת   5

  הנשיא (שעיר נשיא), חטאת היחיד, קרבן עולה ויורד, אשם מעילות, תלוי וגזלות
החלב והדם גם אסורים בבהמת חולין, והם איסורים שמופיעים בכמה מקומות   6

לֶב מִן־ורה, אבל האיסורים ההם קשורים לקרבנות כמו שנא' בת ל חֵ֔ י כָּל־אכֵֹ֣ כִּ֚
יהָ: (ויקרא ז,כה)  עַמֶּֽ לֶת מֵֽ ה הַנֶּ֥פֶשׁ הָאכֶֹ֖ ה לַיקוָֹ֑ק ונְכְִרְתָ֛ נּהָ אִשֶּׁ֖ יב מִמֶּ֛ ר יקְַרִ֥ ה אֲשֶׁ֨ בְּהֵמָ֔ הַ֨

י נתְַתִּ֤  ם הִוא֒ ואֲַנִ֞ י נֶ֣פֶשׁ הַבָּשָׂר֘ בַּדָּ֣ ם כִּֽי־וגם כִּ֣ ר עַל־נפְַשׁתֵֹיכֶ֑ חַ לְכַפֵּ֖ יו לָכֶם֙ עַל־הַמִּזְבֵּ֔
ם ה֖וּא בַּנֶּ֥פֶשׁ יכְַפֵּֽר: (   יז,יא) יקראוהַדָּ֥
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permissible consumption of fats and blood (חלב ודם) 
from animals is on the Mizbeach.  The remainder of 
Acharei Mot and Kedoshim contrast the tenets that 
should guide (חקתי ומשפטי) and the behaviors 
expected of Bnei Yisrael (קדשים תהיו) with those of 
the nations (ובחוקותיהם לא תלכו) that Bnei Yisrael 
resided amongst (מצרים) and those that they will be 
conquering (כנעני). 
 
The first half of Sefer Vayikra concludes with the 
following summary, “You shall faithfully observe all 
My laws and all My statutes ( ֙ם אֶת־כָּל־חֻקּתַֹי וּשְׁמַרְתֶּ֤
ם ם אתָֹ֑ י ועֲַשִׂיתֶ֖  I am God your Lord who…(ואְֶת־כָּל־מִשְׁפָּטַ֔
has set you apart from other peoples ( לְתִּי אֲשֶׁר־הִבְדַּ֥
ם מִן־הָֽעַמִּֽים  So you shall set apart the clean  .(אֶתְכֶ֖
beast from the unclean, the unclean bird from the 
clean ( ה וּבֵין־הָ  ה הַטְּהרָֹה֙ לַטְּמֵאָ֔ ם בֵּֽין־הַבְּהֵמָ֤ ע֥וֹף והְִבְדַּלְתֶּ֞
ר ֹ֑ א לַטָּה  You shall not draw abomination upon  .(הַטָּמֵ֖
yourselves through beast or bird or anything with 
which the ground is alive, which I have set apart for 
you to treat as unclean.  You shall be holy to Me, for 
I God am holy ( יתֶם לִי֙  קוהְִיִ֤ י יקְוָֹ֑ י קָד֖וֹשׁ אֲנִ֣ ים כִּ֥ קְדשִֹׁ֔ ), and I 
have set you apart from other peoples to be Mine.”7  
It broadly covers many of the contrasts that were 
highlighted in the different sections of the first half of 
Sefer Vayikra. 
 
It is worthwhile to point out that there are two oddities 
in the schematic presented.  The first is that the 
Parshiot of Tzara’at are laid out in an unusual 
fashion.  One would have expected the structure to 
be one of the following:  Either, each form of Tzara’at 
( בגדים ובתים נגעי אדם ) should be explained one after 
the other and then after that the method for purging 
oneself of their defilement should be presented 
respectively; or each form of Nigayim along with its 
purification process should be proffered one by one.  
Instead, the Torah does something very strange.  It 
expounds upon the Nigayim affecting the individual’s 
body,8 then it switches to Nigayim affecting clothing 
and the method for them to return to their former 
purity.9  Only after that digression, does the Torah 
return to explain how one removes the defilement 
caused by Tzara’at affecting the body of the 
individual.10  Immediately afterwards, the Torah 
discusses Nigayim of houses and the means 
through which they can gain Tahara.11 
 
The strangeness of this layout is confirmed by the 
placement of the phrases whose usage signal the 
closure of a topic, Zot HaTorah (זאת התורה) or Zot 
Torat (זאת תורת).  In the Parshiyot about Tzara’at, an 

                                                 
ר    7 רֶץ אֲשֶׁ֨ יא אֶתְכֶם֙ הָאָ֔ ם ולְֹא־תָקִ֤ ם אתָֹ֑ י ועֲַשִׂיתֶ֖ ם אֶת־כָּל־חֻקּתַֹי֙ ואְֶת־כָּל־מִשְׁפָּטַ֔ וּשְׁמַרְתֶּ֤

יא  י מֵבִ֥ ם אֲנִ֜ חַ מִפְּניֵכֶ֑ ת הַגּ֔וֹי אֲשֶׁר־אֲנִ֥י מְשַׁלֵּ֖ ֹ֣ לְכוּ֙ בְּחֻקּ בֶת בָּֽהּ: ולְֹ֤א תֵֽ מָּה לָשֶׁ֥ ם שָׁ֖ אֶתְכֶ֛
נּהָ לָכֶ  י אֶתְּנֶ֤ ירְשׁ֣וּ אֶת־אַדְמָתָם֒ ואֲַנִ֞ ם אַתֶּם֘ תִּֽ ר לָכֶ֗ ץ בָּֽם: ואָמַֹ֣ לֶּה֙ עָשׂ֔וּ ואָָקֻ֖ י אֶת־כָּל־אֵ֙ ם֙ כִּ֤

שֶׁת אתָֹ֔  ם מִן־הָֽעַמִּֽים: לָרֶ֣ לְתִּי אֶתְכֶ֖ ם אֲשֶׁר־הִבְדַּ֥ שׁ אֲניִ֙ יקְוָֹ֣ק אֱלֹֽקֵיכֶ֔ ב וּדְבָ֑ ת חָלָ֖ רֶץ זָבַ֥ הּ אֶ֛
ר ולְֹֽא־תְשַׁקְּצ֨וּ אֶת־ ֹ֑ א לַטָּה ה וּבֵין־הָע֥וֹף הַטָּמֵ֖ ה הַטְּהרָֹה֙ לַטְּמֵאָ֔ ם בֵּֽין־הַבְּהֵמָ֤ והְִבְדַּלְתֶּ֞

ם בַּבְּהֵמָ֣  תֵיכֶ֜ ֹֽ ם לְטַמֵּֽא: נפְַשׁ לְתִּי לָכֶ֖ ה אֲשֶׁר־הִבְדַּ֥ שׂ הָֽאֲדָמָ֔ ֹ֣ ר תִּרְמ ה וּבָע֗וֹף וּבְכלֹ֙ אֲשֶׁ֣
ישׁ אֽוֹ י: ואְִ֣ ים לִהְי֥וֹת לִֽ ם מִן־הָֽעַמִּ֖ ל אֶתְכֶ֛ י יקְוָֹ֑ק ואַָבְדִּ֥ י קָד֖וֹשׁ אֲנִ֣ ים כִּ֥ יתֶם לִי֙ קְדשִֹׁ֔ ־והְִיִ֤

ם א֛וֹב א֥  ה בָהֶ֥ ה כִּי־יהְִיֶ֨ ם בָּֽם: (ויקרא אִשָּׁ֗ ם דְּמֵיהֶ֥ בֶן ירְִגְּמ֥וּ אתָֹ֖ תוּ בָּאֶ֛ י מ֣וֹת יוּמָ֑ וֹ ידְִּענִֹ֖
 כז)-כ,כב

  מו-ויקרא יג,א  8

interim closure is found after the body and clothing 
Nigayim (...גֶד עַת בֶּ֥ ת נֶגַֽע־צָרַ֜ את תּוֹרַ֨ ֹ֠  and then again 12(ז
after the description of the purification process from 
Nigayim affecting the body ( ת אֲשֶׁר־בּ֖וֹ נֶ֣גַע את תּוֹרַ֔ ֹ֣ ז
עַת  Then, only after the section dealing with  13.(צָרָ֑
Tzara’at affecting houses is there a grand closure to 
all of the forms of Tzara’at ( עַת ה לְכָל־נֶ֥גַע הַצָּרַ֖ את הַתּוֹרָ֑ ֹ֖ ז
עַת: ת הַצָּרָֽ את תּוֹרַ֖ ֹ֥ גֶד ולְַבָּֽיתִ:...ז עַת הַבֶּ֖  It  14.(ולְַנָּתֶֽק: וּלְצָרַ֥
would have made infinitely more sense to move the 
Parshiya dealing with Tzara’at that affects clothing 
to be placed between the Taharat HaMetzora ( טהרת

רעוהמצ ) and the section dealing with the Tzara’at that 
affects houses.  Why is Tzara’at HaBeged 
subsumed in the section dealing with Tzara’at 
HaGuf?  And why is Tzara’at HaBatim segregated? 
 
The other unusual aspect of the structure presented 
is the insertion of the narrative about the 
consecration of the Miskan and the subsequent 
death of Nadav and Avihu in the middle of all these 
laws.  The story is topically relevant since the 
inauguration involves sacrifices and the Kohanim’s 
service, both of which were explained in Parshat 
Vayikra and the beginning of Parshat Tzav.  
Nevertheless, there are other possibilities for 
presenting this narrative including possibly inserting 
it in Sefer Shmot (see Vayakhel-Pekudei – Who is 
the Kohen Gadol?) or maybe moving the Yom 
HaShmini and the death of Nadav and Avihu to 
between Parshat Metzora and Parshat Acharei Mot 
which actually references their death ( י י מ֔וֹת שְׁנֵ֖ אַחֲרֵ֣
ק ויַּמָֻֽתוּ ם לִפְניֵ־יקְוָֹ֖ ן בְּקָרְבָתָ֥ ֹ֑ י אַהֲר  as if it is a (בְּנֵ֣
continuation of Parshat Shmini.15  What is the reason 
these narratives are inserted where they are in Sefer 
Vayikra? 
 
To address these two peculiarities, it might be 
worthwhile to suggest another possible structure for 
the first half of Sefer Vayikra that widens the lens to 
take a more macro view of the layout and the 
contrasts presented.  In this perspective the Torah is 
contrasting the world of holiness found within the 
Mishkan with the mundane and profane world found 
outside of it.  In order to delineate the sections, we 
will be guided by when the Torah utilizes the phrases 
Zot HaTorah (זאת התורה) or Zot Torat (זאת תורת) as 
a closing summary. 
 
The first of these is found in the middle of Parshat 
Tzav and brings closure to the Parshiyot about the 
Korbanot ( ה לָֽעלָֹה֙  את הַתּוֹרָ֗ ֹ֣ ם ז את ולְָאָשָׁ֑ חַטָּ֖ ה ולְַֽ לַמִּנחְָ֔

  נט-ויקרא יג,מז  9
  לב-ויקרא יד,א 10
  נז-ויקרא יד,לג 11
ים א֤וֹ הַשְּׁתִי֙ א֣וֹ הָ  12 מֶר׀ א֣וֹ הַפִּשְׁתִּ֗ גֶד הַצֶּ֣ עַת בֶּ֥ ת נֶגַֽע־צָרַ֜ את תּוֹרַ֨ ֹ֠ רֶב א֖וֹ כָּל־כְּלִי־ע֑וֹר ז עֵ֔

 לְטַהֲר֖וֹ א֥וֹ לְטַמְּאֽוֹ: (ויקרא יג,נט)
יג ידָ֖וֹ בְּטָהֳרָתֽוֹ: (ויקרא יד,לב) 13 ר לֹֽא־תַשִּׂ֥ עַת אֲשֶׁ֛ ת אֲשֶׁר־בּ֖וֹ נֶ֣גַע צָרָ֑ את תּוֹרַ֔ ֹ֣   ז
גֶ  14 עַת הַבֶּ֖ עַת ולְַנָּתֶֽק: וּלְצָרַ֥ ה לְכָל־נֶ֥גַע הַצָּרַ֖ את הַתּוֹרָ֑ ֹ֖ חַת ז ת ולְַסַּפַּ֖ ד ולְַבָּֽיתִ: ולְַשְׂאֵ֥

עַת: (ויקרא יד,נד ת הַצָּרָֽ את תּוֹרַ֖ ֹ֥ ר ז ֹ֑ א וּבְי֣וֹם הַטָּה ת בְּי֥וֹם הַטָּמֵ֖ ֹ֕   נז)-ולְַבֶּהָֽרֶת: לְהוֹר
ק 15 ם לִפְניֵ־יקְוָֹ֖ ן בְּקָרְבָתָ֥ ֹ֑ י אַהֲר י בְּנֵ֣ י מ֔וֹת שְׁנֵ֖ ה אַחֲרֵ֣ ר יקְוֹקָ֙ אֶל־משֶֹׁ֔ ויַּמָֻֽתוּ: (ויקרא  ויַדְַבֵּ֤

 טז,א)
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בַח הַשְּׁלָמִֽים: ים וּלְזֶ֖ מִּלּוּאִ֔  The next one is found  16.(ולְַ֨
after the enumeration of the Kosher and non-Kosher 
animals at the end of Parshat Shmini ( ת את תּוֹרַ֤ ֹ֣ ז

ין  יל בֵּ֥ ין הַֽחַיּהָ֙ הַבְּהֵמָה֙ והְָע֔וֹף...לְהַבְדִּ֕ ר וּבֵ֤ ֹ֑ ין הַטָּה א וּבֵ֣ הַטָּמֵ֖
ר לֹ֥א תֵאָכֵֽל: ה אֲשֶׁ֖ לֶת וּבֵין֙ הַֽחַיָּ֔  The subsequent   17.(הַֽנּאֱֶכֶ֔
three instances were already noted above with 
regards to the Tzara’at of the body, the clothing and 
the house.18  The last one is found at the end of 
Parshat Metzora where it summarizes all the bodily 

emissions that cause Tuma ( א ר תֵּצֵ֥ ת הַזָּ֑ב ואֲַשֶׁ֨ את תּוֹרַ֖ ֹ֥ ז
הּ והְַזָּב֙ אֶת־זוֹב֔וֹ  רַע לְטָמְאָה־בָֽהּ: והְַדָּוהָ֙ בְּנדִָּתָ֔ נּוּ שִׁכְבַת־זֶ֖ מִמֶּ֛
ה... ר ולְַנּקְֵבָ֑  By breaking up the first half of Sefer  19.(לַזָּכָ֖
Vayikra in this manner and dividing the narrative of 
the consecration of the Miskan into three parts: the 
seven days of Milu’im, the Eighth Day and the death 
of Nadav and Avihu, it produces the following 
parallel structure that might shed light on some of 
the questions raised above: 

 
  תורת חוץ לקדש  תורת הקדש

  ויקרא יא ז-ויקרא א
  17תורת החולין   16פרשיות הקרבנות

  יד-ויקרא יב  ויקרא ח
  וטהרתם 12והבגדים 13האדם וצרעת האדםלידת   הקדשת הכהנים ובגדיהם –ז' ימי המלואים 

  ויקרא טו  ויקרא ט
  14הבתיםצרעת   הקדשת המשכן והשראת השכינה –יום השמיני 

  ןיקרא טז  ויקרא י
  19זב, שכבת זרע, נדה, זבה  מיתת נדב ואביהוא 

  ויקרא יז  ויקרא טז
  שחוטי חוץ  20עבודת יו"כ –אחרי מות שני בני אהרון 

 
This first parallel places the Torah’s instructions with 
regards to Korbanot and the usage of animals in that 
regard versus which animals are permissible to be 
consumed outside the Mishkan.  The beginning of 
Sefer Vayikra is focused on the “eating” of the 
Mizbeach and the Kohanim in the confines of the 
Mishkan, in a world of sanctity.  It explains which 
animals are appropriate for sacrifices and the 
different types of Korbanot one is obligated to bring 
or can avail themselves of.  In the Parshiyot about 
Kashrut, the Torah is addressing the world of eating 
outside the Mishkan.  It demands sanctification 
through discernment as to what one consumes and 
the ramifications of purity and impurity on the 
individual based on that consumption and 
interactions with those animals.  This will have an 
impact on the individual’s ability to sanctify the 
mundane as well as themselves and have 
repercussions with regards to their ability to enter 
into the world of holiness in the Mishkan. 
 
Skipping to the parallels found at the end of this 
structure, the contrasting parallel between the 
Avoda of Yom Kippur and the worship outside the 
Mishkan was already discussed above. 
 

                                                 
ר צִוָּ֧ה  16 בַח הַשְּׁלָמִֽים: אֲשֶׁ֨ ים וּלְזֶ֖ מִּלּוּאִ֔ ם ולְַ֨ את ולְָאָשָׁ֑ חַטָּ֖ ה ולְַֽ ה לָֽעלָֹה֙ לַמִּנחְָ֔ את הַתּוֹרָ֗ ֹ֣ ז

יב אֶת־קָרְבְּ  ל לְהַקְרִ֧ י ישְִׂרָאֵ֗ י בְּי֨וֹם צַוּתֹ֜וֹ אֶת־בְּנֵ֣ ר סִינָ֑ ה בְּהַ֣ ק יקְוָֹ֛ק אֶת־משֶֹׁ֖ ם לַיקוָֹ֖ ניֵהֶ֛
ר סִינָיֽ: (ויקרא ז,לז  לח)-בְּמִדְבַּ֥

צֶת עַל־ 17 פֶשׁ הַשּׁרֶֹ֥ יםִ וּלְכָל־נֶ֖ שֶׂת בַּמָּ֑ ה הָרמֶֹ֖ ת הַבְּהֵמָה֙ והְָע֔וֹף וכְלֹ֙ נֶ֣פֶשׁ הַֽחַיָּ֔ את תּוֹרַ֤ ֹ֣ ז
ין הַֽחַיּהָ֙ הַֽ  ר וּבֵ֤ ֹ֑ ין הַטָּה א וּבֵ֣ ין הַטָּמֵ֖ יל בֵּ֥ רֶץ: לְהַבְדִּ֕ ר לֹ֥א תֵאָכֵֽל: הָאָֽ ה אֲשֶׁ֖ לֶת וּבֵין֙ הַֽחַיָּ֔ נּאֱֶכֶ֔

 מז)-(ויקרא יא,מו
  14, ו13, 12עיין הערות  18
ר  19 י אֲשֶׁ֥ ם אֶת־מִשְׁכָּנִ֖ ם בְּטַמְּאָ֥ תוּ֙ בְּטֻמְאָתָ֔ ם ולְֹ֤א ימָֻ֙ ל מִטֻּמְאָתָ֑ ם אֶת־בְּניֵ־ישְִׂרָאֵ֖ והְִזַּרְתֶּ֥

רַע לְטָמְאָה־בָֽהּ:  נּוּ שִׁכְבַת־זֶ֖ א מִמֶּ֛ ר תֵּצֵ֥ ת הַזָּ֑ב ואֲַשֶׁ֨ את תּוֹרַ֖ ֹ֥ הּ בְּתוֹכָֽם: ז והְַדָּוהָ֙ בְּנדִָּתָ֔
ב עִם־טְמֵאָֽה: ר ישְִׁכַּ֖ ישׁ אֲשֶׁ֥ ה וּלְאִ֕ ר ולְַנּקְֵבָ֑  לג)-(ויקרא טו,לא והְַזָּב֙ אֶת־זוֹב֔וֹ לַזָּכָ֖

ם הכותרת של הפרשיה: " 20 ן בְּקָרְבָתָ֥ ֹ֑ י אַהֲר י בְּנֵ֣ י מ֔וֹת שְׁנֵ֖ ה אַחֲרֵ֣ ר יקְוֹקָ֙ אֶל־משֶֹׁ֔ ויַדְַבֵּ֤
  עושה אותה כהמשך ישיר לאירועים של יום השמיניק ויַּמָֻֽתוּ" לִפְניֵ־יקְוָֹ֖ 

  הבעל קרי והנדה הם טומאות קלושות של הזב והזבה 21

About the parallel prior to that, it is interesting to note 
that the end of Parshat Metzora which discusses 
bodily emissions that cause Tuma (זב וזבה)21 
requires a counting of seven days and then Korbanot 
on the eighth day to extract oneself from these 
impurities.22  It is reminiscent of the seven days of 
the Milu’im and the Yom HaSmini that follows.  The 
concluding verse of this section explains the reason 
to be cautious when being affected by these 
impurities is because “You shall put the Israelites on 
guard against their uncleanness ( ֵוהְִזַּרְתֶּם אֶת בְּני
 lest they die through their ,(ישְִׂרָאֵל מִטֻּמְאָתָם
uncleanness by defiling My Mishkan which is among 
them.23 Most translate the word V’Hizhartem as 
separating,24 meaning that one in such a state of 
Tuma must distance themselves from the Mishkan 
because of the presence of God that resides there.  
The Tuma is incompatible with the sanctity of the 
Mishkan and by definition will lead to the death of the 
individual.  This is similar to the death of Nadav and 
Avihu which is caused by their inappropriate 
exposure to the divine (see Parshat Shemini – 
Nadav and Avihu – What Went Wrong).25  More 
striking is the Bechor Shor’s suggestion that the 
word V’Hizartem derives from the root Zara (זרה), a 
foreigner.26  It is the exact same word used to 

וכְִי יטְִהַר הַזָּב מִזּוֹבוֹ וסְָפַר לוֹ שִׁבְעַת ימִָים לְטָהֳרָתוֹ וכְִבֶּס בְּגָדָיו ורְָחַץ בְּשָׂרוֹ בְּמַיםִ  22
הַשְּׁמִיניִ יקִַּח לוֹ שְׁתֵּי תרִֹים אוֹ שְׁניֵ בְּניֵ יוֹנהָ וּבָא לִפְניֵ יקְוֹקָ אֶל פֶּתַח חַיּיִם וטְָהֵר: וּבַיּוֹם 

ואְִם טָהֲרָה מִזּוֹבָהּ וסְָפְרָה לָּהּ  \\ יד)-אהֶֹל מוֹעֵד וּנתְָנםָ אֶל הַכּהֵֹן: (ויקראר טו,יג
ח לָהּ שְׁתֵּי תרִֹים אוֹ שְׁניֵ בְּניֵ יוֹנהָ והְֵבִיאָה שִׁבְעַת ימִָים ואְַחַר תִּטְהָר: וּבַיּוֹם הַשְּׁמִיניִ תִּקַּ 

 כט)-כח,יקרא טוואוֹתָם אֶל הַכּהֵֹן אֶל פֶּתַח אהֶֹל מוֹעֵד: (
והְִזַּרְתֶּם אֶת בְּניֵ ישְִׂרָאֵל מִטֻּמְאָתָם ולְֹא ימָֻתוּ בְּטֻמְאָתָם בְּטַמְּאָם אֶת מִשְׁכָּניִ אֲשֶׁר  23

 בְּתוֹכָם: (ויקרא טו,לא)
אין נזירה אלא פרישה, וכן: נזורו אחור (ישעיהו א':ד'), וכן: נזיר אחיו  –זרתם וה 24

 ועוד הרבה) יקרא טו,לאו(בראשית מ"ט:כ"ו). (רש"י 
  עיין רשב"ם ויקרא י,א 25
נראה לי לשון זרות, אישטרונייריא. ורש"י פירש  –הזרתם את בני ישראל מטומאתם  26

(ויקרא כ"ב:ב'). (ר"י בכור שור ויקרא לשון פרישות, כמו וינזרו מקדשי בני ישראל 
  טו,לא)
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describe the indiscretion of Nadav and Avihu ( ׁש אֵ֣
ה  that incurs the same result, death, suggested (זָרָ֔
by the verse here.27  It is a caution to both insiders 
(Kohanim) and outsiders (Bnei Yisrael) of the 
dangers of improperly approaching the divine. 
 
Now we will discuss the most significant and 
illuminating aspect of this parallel.  The seven days 
of the Milu’im (consecration) are the process by 
which Aharon and his sons and their vestments, as 
well as the utensils, are sanctified in order to allow 
them to perform the services in the Mishkan.28  On 
the other hand, the Eighth Day, which is their first 
day of service in the Mishkan, is about inaugurating 
and sanctifying the Mishkan itself in order to be 
ready to receive and host the presence of God.  The 
fact that the consecration of the Kohanim and their 
garments takes place simultaneously is 
enlightening; it indicates that the clothing is a part of 
the means by which the individual is sanctified.  That 
is separate and distinct from the sanctification of the 
Mishkan.  We saw a similar distinction with regards 
to Tzara’at where the clothing was associated with 
the individual themselves whereas the house was in 
its own independent category.  This contrasting 
parallel between the consecration of the Kohanim 
and the Tzara’at of the individual is found hinted to 
in one unusual feature in the purifying of the Metzora 
(see Parshat Tzav – Dual Duty).  The Torah requires 
that both the blood (of the Korban Asham Metzora) 
and oil (of the Log Shemen) be placed on the ear, 
thumb and big toe of the Metzora.29  There is a 
similar requirement with regards to the blood of the 
consecration sacrifice of the Kohanim that it be 
placed on their ears, thumbs and big toes.30  
Commenting on this similarity, the Ibn Ezra states 
that the purification of the Metzora is similar to the 
consecration of the Kohen ( והנה המטהר מהצרעת
 This is an eye  31.(שהוא בגוף כמו הכהן שימלא ידו
opening and lofty parallel because it equates the 
individual to the Kohen, their garments to the Bigdei 
Kehuna and their home to the Mishkan. 
 
According to the Ramban and the Kuzari, Tzara’at is 
a spiritual disease that indicates a person is sinning, 
missing the mark or failing somehow which causes 

the presence of God to depart from them.32  In that 
vein, Tuma is the absence of Tahara; Tzara’at is the 
absence of Kedusha. 
 
Standalone, the Parshiyot of the Metzora, from the 
perspective of the Ramban and the Kuzari, tell of 
human failings and frailty; it is a story of someone 
who has fallen short and thereby lost the privilege to 
be a host of God’s presence in this world.  The 
overarching sense of defilement and sequestering 
associated with Tzara’at imbues the reader with a 
sense of negativity and darkness, pessimism and 
disappointment.  On the other hand, there is a silver 
lining to all of this.  Based on their parallel to the 
consecration of the Kohanim and the inauguration of 
the Mishkan suggested above, the Parshiyot of the 
Metzora implicitly set a very high bar for the Torah’s 
default expectations of us.  Tzara’at describes 
failure, but the contrasting parallel shows that there 
is a viable alternative which the Torah expects of us.   
 
That means that when pure or lacking Tzara’at, the 
expectation of the Torah is that the individual’s home 
will be akin to a Mishkan (מקדש מעט), the individual 
will be sanctified in service of God and their dress 
will reflect their mission.  While, obviously, the 
person is not a Kohen consecrated to the service of 
the Mishkan, nevertheless, they are dedicated to 
conduct a life of sanctity through following God’s 
laws and precepts and elevating the mundane to 
reflect the imprint of God (that which differentiates 
Bnei Yisrael in Acharei Mot and Kedoshim).7  The 
individual must strive to be a sanctified utensil, a 
Kohen of sorts, whose life is dedicated to service of 
God in the mundane world, imbuing the profane with 
Kedusha.  Similar to the inauguration of the Mishkan, 
such an individual then has the capacity to create a 
home and household resembling the Mishkan which 
is sanctified, host to the presence of God, and which 
radiates the spirit of God.  Out of darkness emerges 
light, and in a paradoxical manner, the Parshiyot of 
the Metzora set the gold standard by which we 
should strive to live. 
 
Shabbat Shalom and Chodesh Tov

 

                                                 
רֶת  27 ֹ֑ יהָ קְט ימוּ עָלֶ֖ שׁ ויַָּשִׂ֥ ישׁ מַחְתָּת֗וֹ ויַּתְִּנ֤וּ בָהֵן֙ אֵ֔ ב ואֲַבִיה֜וּא אִ֣ הֲרןֹ נדָָ֨ יבוּ ויַּקְִח֣וּ בְנֵיֽ־אַ֠ ויַּקְַרִ֨

ה אתָֹֽם: (ויקרא י,א) ר לֹ֦א צִוָּ֖ ה אֲשֶׁ֧ שׁ זָרָ֔ י יקְוֹקָ֙ אֵ֣   לִפְנֵ֤
 והנה כל הקרבנות האלו באים למלא את ידם... (רמב"ן ויקרא ח,כב) 28
הֶן ידָוֹ֙ הַ  29 ֹ֤ ר הַימְָנִ֑ית ועְַל־בּ זֶן הַמִּטַּהֵ֖ ֹ֥ ן עַל־תְּנ֛וּךְ א ם הָאָשָׁם֒ ונְתַָן֙ הַכּהֵֹ֔ ח הַכּהֵֹן֘ מִדַּ֣ ית ולְָקַ֣ ימְָנִ֔

ן  ח הַכּהֵֹ֖ הֶן רַגְל֖וֹ הַימְָנִיֽת: ולְָקַ֥ ֹ֥ ל ועְַל־בּ ן הַשְּׂמָאלִֽית: וטְָבַ֤ ף הַכּהֵֹ֖ ק עַל־כַּ֥ מֶן ויְצַָ֛ מִלֹּ֣ג הַשָּׁ֑
מֶן בְּאֶצְבָּע֛  ה מִן־הַשֶּׁ֧ ית והְִזָּ֨ ר עַל־כַּפּ֖וֹ הַשְּׂמָאלִ֑ מֶן אֲשֶׁ֥ ית מִן־הַשֶּׁ֕ וֹ הַכּהֵֹן֙ אֶת־אֶצְבָּע֣וֹ הַימְָנִ֔

תֶר הַשֶּׁ֜  ים לִפְנֵ֥י יקְוָֹקֽ: וּמִיֶּ֨ בַע פְּעָמִ֖ זֶן הַמִּטַּהֵר֙ שֶׁ֥ ֹ֤ ן הַכּהֵֹן֙ עַל־תְּנ֞וּךְ א ר עַל־כַּפּ֗וֹ יתִֵּ֤ מֶן אֲשֶׁ֣
מֶ  ר בַּשֶּׁ֙ ם הָאָשָֽׁם: והְַנּוֹתָ֗ ל דַּ֥ הֶן רַגְל֖וֹ הַימְָנִ֑ית עַ֖ ֹ֥ ית ועְַל־בּ הֶן ידָוֹ֙ הַימְָנִ֔ ֹ֤ ית ועְַל־בּ ן֙ הַימְָנִ֔

אשׁ הַ  ֹ֣ ן עַל־ר ן יתִֵּ֖ ף הַכּהֵֹ֔ ן לִפְנֵ֥י יקְוָֹקֽ: (ויקרא יד,ידאֲשֶׁר֙ עַל־כַּ֣ יו הַכּהֵֹ֖ ר עָלָ֛ ר וכְִפֶּ֥ -מִּטַּהֵ֑
  יח)

ח אתֹ֖וֹ לְקַדְּשֽׁוֹ: (ויקרא ח,יב) 30 ן ויַּמְִשַׁ֥ ֹ֑ אשׁ אַהֲר ֹ֣ ל ר ה עַ֖ מֶן הַמִּשְׁחָ֔ ויַּקְַרֵב֙ אֶת־ \\ ויַּצִקֹ֙ מִשֶּׁ֣
 ֹ֧ ים וַיּֽסְִמְכ֞וּ אַהֲר יל הַמִּלֻּאִ֑ י אֵ֖ ילִ הַשֵּׁנִ֔ ח הָאַ֣ ט׀ ויִַּקַּ֤ ילִ: ויַּשְִׁחָ֓ אשׁ הָאָֽ ֹ֥ ם עַל־ר ן וּבָנָ֛יו אֶת־ידְֵיהֶ֖

הֶן רַגְל֖וֹ ֹ֥ ית ועְַל־בּ הֶן ידָוֹ֙ הַימְָנִ֔ ֹ֤ ן הַימְָנִ֑ית ועְַל־בּ ֹ֖ זֶן־אַהֲר ֹֽ ן עַל־תְּנ֥וּךְ א  משֶֹׁה֙ מִדָּמ֔וֹ ויַּתִֵּ֛
ן ויַּתִֵּ֨  ֹ֗ י אַהֲר ב אֶת־בְּנֵ֣ הֶן הַימְָנִיֽת: ויַּקְַרֵ֞ ֹ֤ ית ועְַל־בּ ה מִן־הַדָּם֙ עַל־תְּנ֤וּךְ אָזְנםָ֙ הַימְָנִ֔ ן משֶֹׁ֤

חַ סָבִֽיב: ( ם עַל־הַֽמִּזְבֵּ֖ ה אֶת־הַדָּ֛ ק משֶֹׁ֧ ֹ֨ ם הַימְָנִ֑ית ויַּזְִר הֶן רַגְלָ֖ ֹ֥ ית ועְַל־בּ יקרא וידָָם֙ הַימְָנִ֔

ה וּמִן־הַדָּם֘ אֲשֶׁ֣  \\כד) -,כבח מֶן הַמִּשְׁחָ֗ ה מִשֶּׁ֣ ח משֶֹׁ֜ ז עַֽל־אַהֲרןֹ֙ עַל־ויַּקִַּ֨ ר עַל־הַמִּזְבֵּחַ֒ ויַַּ֤
יו ואְֶת־בָּנָ֛יו ואְֶת־בִּ  שׁ אֶֽת־ אַהֲרןֹ֙ אֶת־בְּגָדָ֔ יו אִתּ֑וֹ ויַקְַדֵּ֤ י בָנָ֖ יו ועְַל־בָּנָ֛יו ועְַל־בִּגְדֵ֥ י בְּגָדָ֔ גְדֵ֥

יו אִתּֽוֹ: (   ,ל)יקרא חובָנָ֖
בגוף כמו הכהן שימלא  על תנוך. טעמו ידוע ממקומו. והנה המטהר מהצרעת שהוא 31

ידו, כי העון כמו הצרעת בנפש, והבהן מקום חבור, והוא עקר כל המעשים, והימנית 
  (אבן עזרא ויקרא יד,יד)  בעבור כח הצד הימין, והתנוך זכר לשמוע אשר צווה:

זה איננו בטבע כלל ולא הווה בעולם, וכן נגעי הבתים, אבל בהיות ישראל שלמים  32
עליהם תמיד להעמיד גופם ובגדיהם ובתיהם במראה טוב,  לה' יהיה רוח השם

וכאשר יקרה באחד מהם חטא ועון יתהוה כיעור בבשרו או בבגדו או בביתו, להראות 
אמר החבר: (ונשאר עלי צרעת הבית  \\כי השם סר מעליו... (רמב"ן ויקרא יג,מז) 

לת הרוח והבגד) כבר אמרתי לך, כי זה מחקי כחות השכינה, כי היתה בישראל במע
בגוף האדם, מועילה אותם החיות האלהית ונותנה להם זיו והדר בגופותם 
ובתכונותם ובמשכניהם, ובעת שמתרחקת מהם, מסתכלת עצתם ויתכערו גופיהם 
וישתנה יופים, וכשהיא מתרחקת מיחידים נראה על כל איש ואיש סימן התרחק אור 

  השכינה ממנו (ספר הכוזרי מאמר ב אות סב)


